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Talkoot, talkoot, talkoot 
Talkoohenki pitää kylämme elävinä. Viime 
kesän suurin talkooponnistus oli metsästys-
seura Sakastin Samoojien hirviseurueen ko-
mean lahtivajan rakentaminen. Siitä kerro-
taan sisäsivuilla tarkemmin, kuten myös on-
nistumisista hyvin sujuneessa jahdissa. 

Varparannan alueen kyläyhdistyksen vireä 
toiminta Kyläläiset yhdessä -hankkeen tii-
moilta vaatii sekin suunnattomasti talkoo-
intoa. Heinäkuussa kyläyhdistyksen masi-
noimat kyläpäivät eri kylissä olivat jättime-
nestys. Haukiniemen kulttuurikyläyhdis -
tyksen toiminta perustuu myös pitkälti tal-
kootyöhön. 

Hakalle reilun seitsemänkymmenen toimin-
tavuoden aikana talkoolaisten työ on ollut 
ratkaisevan tärkeä. Liekö kylässä näinä vuo-
sikymmeninä yhtään asukasta, joka ei olisi 
innokkaasti tai tahtomattaan osallistunut 
seuran toiminnan tukemiseen talkoopanok-
sellaan. Yhä edelleen vapaaehtoisia tarvi-
taan. Toimintojen muoto vain muuttuu ajan 
myötä. 

Liikuttukin on. Jo perinteiseksi muodostu-
neet kesäkisailut heinäkuussa olivat yleisö- 

ja osanottajamenestys. Jalkapallon lisäksi 
viri teltiin Torpakon Matin johdolla joitain 
kertoja pesäpallopelejä Hiesun viheriöllä. 
Innostusta pesikseen haettiin jopa Kiteen 
Pallon ja Sotkamon Jymyn keskinäisestä 
koitoksesta Kiteen Rantakentältä. 

Useana vuonna Hakan masinoima Agatan 
kehonhuoltojumppa Juvolan koululla ja vii-
me talvena kartanohostelli AnnaCathari-
nassa loppuivat onnettomasti. Savonlinnan 
kaupunki myi, oikeasti lahjoitti, omistaman-
sa kiinteistöt. Kylien ainoat kokoontumis-
paikat menivät. Ei auttaneet kyläläisten ma-
rinat. 

Nyt nuo tilat ovat ulkoapäin valaistut, mutta 
sisällä on hiljaista ja pimeää kuin kalmis-
tossa. Osa jumppaajista on käynyt Makkolan 
Päivölässä Linnalan kansanopiston järjes-
tämässä jumpassa. Osalle välimatka Makko-
laan on ollut kohtuuttoman pitkä, ja harras-
tus on toistaiseksi heiltä loppunut. 

Lotte Saariniva on kylän uusi juoksijalu-
paus. Punkaharjun halkijuoksussa hän voitti 
viime vuonna ylivoimaisesti tyttöjen 5000 
metriä ikäluokassa 12 vuotta. Hänelle ei ol- 

 
Ennenkin kiekkoiltiin . Aulis Liukko torjuu kolmen vastustajan hyökkäyksen Likolammen kaukalossa.
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Tässä tehdään huussin pohjaa. Lapion varressa 
Eelis Laamanen. 

 

Huussin pohjaa tehtiin sekä traktori- että lihas-
voimin. Traktorin ratissa Olli Loikkanen.

 
 Haukiniemen kaukalon talkoisiin osallistui parisenkymmentä henkeä. (Tämän sivun kuvat: PÄIVI KO-
HONEN.) 
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toon liittyviä hommia hoidetuksi. Olen vielä 
siinä kunnossa, että täällä asuminen onnis-
tuu. Ei ole tullut mieleen, että haluaisin kau-
punkiin asumaan.  

Miten saat ajan kulumaan? Mitä puuhailet 
kotona? 

Sanaristikkolehti pitää aina olla käden ulot-
tuvilla. Kangaspuilla kudon mattoja ja neu-
lon. Kasvihuoneessa on tomaatit ja viiniry-
päleitäkin. Perunoista tuli satoa noin 100 
kiloa.  

Miten pidät yhteyttä muihin ihmisiin? 

Puhelimella pääasiassa. Lapset ja heidän 
perheet käyvät, joten apua löytyy, jos tar-
vitsee. Talvella saattaa mennä viikko, etten 
näe muita kuin palveluauton kuskin ja mat-
kustajat auton kyydissä. Minulla on älypu-
helin, tietokone ja tablettikin leluna. Tieto-
koneelta luen lehden ja maksan laskut ja 
käytän Facebookia. 

Mitkä asiat ilahduttavat sinua? 

Porukka ympärillä eli lapset ja heidän jälke-
läisensä. Jos en jostain syystä vastaa puheli-
meen, niin kohta on joku oven takana tarkis-
tamassa, että onko mummolla jokin hätä. 
Hoidossa ovat lapset silloin tällöin. Par-
haimmillaan joitakin vuosia sitten oli seitse-
män lasta yhtä aikaa yökylässä. Lapset rii-
telivät, että kuka saa nukkua mummon vie-
ressä. 

Millaisista asioista pahoitat mielesi? 

Uutiset, joissa on useimmiten vain har-
millisia asioita. Terveydenhuoltoon kohdis-
tuvat säästötoimenpiteet saa pahalle mielel-
le, jos niitä käy miettimään. Osa terveyspal-
veluista on muuttunut niin, että kaikki pi-
täisi hoitaa sähköisesti ja se ei oikein onnis-
tu. Onneksi terveys minulla on vielä koh-
tuullisen hyvä.  

Mitä arvostat elämässä? 

Ystävät ja perhe. Se, että he pitävät yhteyttä 
ja kysyvät, että tarvitsetko apua. 

 

  
Ailan käsissä syntyy monenlaisia neuleita ihan 
myyntiin asti: villapaitoja, vauvan nuttuja, las-
ten villatakkeja, villasukkia. 

Jos saisit esittää kaksi toivomusta, toisen 
itsellesi ja toisen läheisille ihmisillesi, niin 
mitä toivoisit? 

Itselleni toivon, että jaksaisin tehdä käsitöi-
tä ja olisin siinä kunnossa, että voisin asua 
täällä. Toivon lapsille ja heidän perheilleen 
terveyttä ja sitä, että heillä menisi hyvin ja 
olisivat onnellisia. 

Mitä elämänohjeita ja terveisiä sinulla olisi 
meille nuoremmille sukupolville? 

Puhelimet ja muut härvelit pois käsistä, jot-
ta ehtii edes kotityöt tekemään ja harrasta-
maan ja puuhailemaan jotain. Näin oltaisiin 
enemmän oikeasti toisten ihmisten kanssa 
yhteydessä eikä vaan laitteen avulla. Toi-
saalta olen kyllä tyytyväinen, kun olen oppi-
nut käyttämään tietokonetta. Olen sanonut 
lapsilleni, että saatte pitkään etsiä tämän 
ikäistä ihmistä, joka olisi tyytyväisempi elä-
määnsä kuin minä olen. 

TEIJA AROKIVI  (teksti ja kuvat)









HAKALAINEN 2/202 4          13 
 

Koulusta tuli etenkin nuorten kokoontumis-
paikka. Yläluokan mahtavat kiviuunit ja ala-
luokan pönttöuuni lämmitettiin talvella jos -
tain haalituilla puilla. Ainakin yhden kerran 
koululla pidettiin talvella levytanssit Hakan 
toimesta. Se oli aikaa, kun rock ja pop haas-
toivat tanssilavoilla tangon. Etenkin tytöt 
hiersivät rockia lavalle heitetyn käsilaukun 
ympärillä. Hitaammat huojuttiin korva 
suussa ihastuksensa kansa.   

Keskenkasvuisena ovimiehenä ja lipuntar-
kastajana muistan, kun muutama metsäkou-
lun opiskelija saapui tanssiaisiin. Eräs heis-
tä, miesten voimajuomaa nauttineena nyrk-
kejään heristellen ja ilman lippua työntyi 
ovimiehen ohi tanssisaliin. Muutamaa as-
kelta pidemmälle hän ei ehtinyt, kun jo Ha-
kan lavalla häiriökäyttäytyjiin tottunut jär -
jestysmies Aulis Liukko otti tukevan otteen 
pojan takinkauluksesta ja vakaasti lennätti 
tämän ulos. Tunkeutujan jalat tuskin yltivät 
koskettamaan eteisen rappuja ennen las-
keutumista mahalleen pihamaalle. Opiskeli-
jatoverit sulloivat rehentelijän autonsa ta-
kapenkille ja poistuivat paikalta. Tanssikan-
sa tuskin ehti huomatakaan välikohtausta. 

Näin joulun alla teini-ikäiset nuoret järjesti-
vät kyläläisille ohjelmalliset pikkujoulut. Ne 
koostuivat itse kirjoitetuista hupailuista ja 
monista musiikkiesityksistä. Pääarkkiteh-
teina kirjoittamassa ja esiintymässä olivat 
serkukset ja lukiokaverit Vesa Laurio ja Ossi 
Loikkanen. Avustajina toimivat lähes kaikki 
kylän nuoret. 

Pirteät ja hartaammatkin joululaulut heläyt-
tivät kirkasääniset sisarukset Ritva ja Irma 
Pehkonen vahvistettuna naapurikylän kou-
lukaverilla Eira Asikaisella. Säestyksen hoiti 
musiikillinen luonnonlahjakkuus Jorma Vel-
lonen. Hänen ei tarvinnut miettiä nuotti-
viivastolle ripoteltujen papanoiden merki-
tystä. Kerran kuultuaan kappaleen hän loih-
ti sen esiin niin  kitaralla kuin kosketinsoit-
timella virheettömästi. 

Muutaman vuoden kuluttua koulu siirtyi 
yksityisomistukseen. Tällä hetkellä Paula ja 
Mika Saariniva omistavat koulun. Koulu on 
hyvällä maulla kunnostettu ja on kylän 
edustavimpia rakennuksia. 

OLLI LOIKKANEN 

 
Tyttötrio Ritva , Irma ja Eira säestäjänään Jorma-eno. 
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Ensimmäinen hirvikaatoni 
Nimeni on Sari Malkki ja asun Varparannal-
la. Metsästys on ollut osa elämääni jo yli 20 
vuoden ajan mieheni Tommin metsästys-
harrastuksen kautta. Meillä on useita met-
sästyskoiria niin pienriistan kuin suurem-
mankin riistan metsästykseen. 

Metsästyskortin suoritin itse kuitenkin vas-
ta vuonna 2017. Tarkoituksena oli osallis-
tua syksyllä 2018 hirvijahtiin, joten kesän 
harjoittelin ampumista ja suoritin ampuma-
kokeen.  

Heti ensimmäisenä syksynä näinkin jo hir-
viä passissa. Valitettavasti aina vääränlaisia. 
Vuodet kuluivat ja kaatoa ei tullut. Koko hir-
viporukka taisi jo odotella, milloin minulle 
saadaan ensimmäinen kaato. 

Tänä syksynä seitsemäs hirvenmetsästys-
kausi alkoi ja saatiin porukalla hyvin hirviä 
kaadettua. Itsekin olin päässyt jo näkemään 
hirven passissa, mutta tuossa tilanteessa 
jätin vielä ampumatta, koska en ollut varma, 
onko tuolla yksinäisellä naaraalla vasoja 
mukanaan. 

Sunnuntaina 27.10 kokoonnuttiin taas ko-
dalle ja meille oli näköhirvi tiedossa. Met-
sästyksenjohtaja määräsi minut passiin 
�ó���•�–�–�‘�•�‡�•���–�ƒ�ƒ�•�•�‡�ó���:�’�ƒ�•�•�‹�’�ƒ�‹�•�•�ƒ�;�ä�����—�—�•�•�‹�–�‡�Ž-
mana oli laittaa passit ympärille ja löysätä 
koira hirven perään. Koirana toimisi meidän 
perheemme 3,5-vuotias harmaa norjanhir-
vikoira Sisu. 

Kun passit olivat paikallaan, laskettiin koira 
paikkaan, jossa hirvi oli nähty. Koira löysi 
hirven, mutta hirvi ei antanut haukkua, vaan 
otti jalat alleen. Tutkasta seurailin, mihin 
suuntaan hirvi lähtee ja nopeasti selvisikin, 
että suunta oli minun passiani kohti.  

Kun koira oli noin 700 metrin päässä minus-
ta, siirsin puhelimen syrjään ja aloin tark-
kailla maastoa. Rannempaa kuului liikettä ja  

 
Sari ja hirvi . (Kuva: TOMMI MALKKI.) 

jo mielessäni mietin, että sieltäkö se hirvi 
kiertää   passipaikkani.   Yhtäkkiä   havaitsin, 
että hirvi tulee hissun kissun metsästä mi-
nua kohti. Selvästikään se ei tiennyt minusta 
mitään. Hirvi pysähtyi pienten kuusten 
taakse ja oli kylki minuun päin, matkaa mei-
dän välillämme oli noin 20 m. 

Nostin aivan hiljaa aseeni ja päätin, että kun 
hirvi tulee esille puiden takaa niin ammun. 
Ja kun hirvi astui esiin, laukaus lähti. Hirvi 
otti jalat alleen ja palasi metsään. Hetken jo 
kerkesin miettiä, ammuinko ohi.  

Pitkät minuutit oli odottaa, että koira pääsi-
si ampumapaikalle. Sisu tulikin jälkiä pitkin 
paikalle ja pyörähti muutaman lenkin pas-
sipaikkani luona ja jatkoi sitten hirven pe-
rään.  Reilun sadan metrin päässä koira py-  
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sähtyi ja ajattelin, että sielläkö se hirvi nyt 
on. Sain ohjeet mennä katsomaan paikkaa, 
johon koira pysähtyi, ja siellähän se oli: en-
simmäinen hirveni nurin. Nyt se oli totta ja 
fiilis oli mahtava! Tuntui että koirakin oli 
iloinen puolestani! Laukaus oli hyvä, vaikka 
tuli itseä epäiltyä. 

Kohta jo saapuivatkin ensimmäiset onnitte-
lijat kaadolle. Kaadolla sain hattuuni havun, 
joka perinteisesti annetaan ensimmäisen 
kaadon saajalle. Ja yhdessä porukan voimin 
hirvi vedettiin pois metsästä ja vietiin uu-
delle nylkyvajalle. 

Kodassa evästettiin ja otettiin kaatoryypyt. 
Sitten oli puheiden aika! Metsästysseuran 
puheenjohtaja ja metsästyksenjohtaja piti-
vät pienet puheet. Kodalla oli mukava, läm-
minhenkinen ja yhteisöllinen tunnelma. En-
simmäinen kaato oli antanut odottaa itse-
ään, mutta kyllä se oli kaiken odottamisen 
arvoista. 

Kiitos vielä kaikille jahtikavereille mukavas-
ta kaudesta! Uutta kautta ja kaatoa odotel-
lessa, 

SARI MALKKI

 

Havu hattuun 

Neljäntenä jahtiviikonloppuna 2.11 olimme 
hirvimetsällä Sakastin hirviporukan kanssa. 
Aamulla 8.30 kokoonnuimme kodalla, jossa 
metsästyksenjohtaja määräsi passipaikat. 
Passipaikalla ei pitkään tarvinnut odotella, 
kun koira löysi hirvet. Yksi passimiehistä oli 
nähnyt, että koiralla oli edessä uros, emä ja 
vasa. Lupa oli vasan ampumiselle. 

Haukku eteni meitä kohti, mutta yllättäen 
kääntyi poispäin. Ilmeisesti hirvet haistoi-
vat meidät. Pian karkon antamisen jälkeen 
hirvet tulivat kuitenkin taas meitä kohti. 
Vähän ennen hirven kaatamista isäni ohjeis-
ti minua siirtymään hiukan alemmaksi ran-
taa kohti, koska oli ilmeistä, että hirvet tule-
vat sieltä. 

Ja niinhän siinä kävi, emä ja vasa juoksivat 
noin 70 metrin päästä passipaikasta ja minä 
pääsin ampumaan vasaa. Vasa kaatui siihen 
paikkaan. Näin minun ensimmäinen hirven-
kaatoni oli tapahtunut. 

Seuraavaksi suolistin isäni kanssa hirven, ja 
pian muu jahtiporukka tuli myös paikalle. 
Koiramies laittoi minulle myös kuusenha-

vun hattuun merkiksi ensimmäisestä kaa-
dosta. Varmasti muistan päivän loppuikäni. 

NIKO PARKKONEN 

 
Hirviseurueen nuorimman jäsenen ensimmäi-
nen hirven kaato. (Kuva: LEO PARKKONEN.)
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Tämän joululaulun haluaisin kuulla 

Hakalainen tiedusteli lehden lukijoilta  hei-
dän suosikkijoululaulujaan. Suosituimmak-
si vastaukseksi nousi tänä vuonna vanha 
tuttu Sylvian joululaulu. 

Sylvian joululaulun teksti on Martti Korpi -
lahden vuonna 1918 laatima suomennos 
Zacharias Topeliuksen runosta Sylvias häls-
ning från Sicilien vuodelta 1853. Runon sä-
velsi laulumuotoon Karl Collan jo vuonna 
1855. Laulu on valittu useaan kertaan suo-
malaisten lempijoululauluksi. 

Vuonna 2023 Suomen Lähetysseuran Kau-
neimmat joululaulut -kampanjan 50. juhla-
vuoden äänestyksessä kauneimmaksi jou-
lulauluksi äänestettiin kenties hieman yllät-
täen toinen alun perin ruotsinkielinen laulu, 
Carola Häggkvistin säveltämä, Erik Hillesta-
din alun perin sanoittama ja Pia Perkiön 
suomentama Taivas sylissäni. 

 

Sylvian joululaulu piti kuitenkin edelleen 
pintansa suosituimpien joululaulujen kärki-
päässä sijoittuen äänestyksessä neljännek-
si, Edelle sijoille kaksi ja kolme kiilasivat 
Kassu Halosen säveltämä ja Vexi Salmen sa-
noittama Sydämeeni joulun teen sekä Otto 
Kotilaisen säveltämä ja Topeliuksen sanoit-
tama Varpunen jouluaamuna, jotka nekin 
löytyvät hakalaisten tämänvuotisten suo-
sikkilaulujen joukosta. 

Mikä on suosikkijoululaulusi ja miksi? 

Pekka Laitinen: 

Sylvian joululaulu 
�ó��aulu, jonka haluan mahdollisimman use-
asti joka joulu kuulla. Siinä todetaan heti 
aluksi, että �ï�Œa niin joulu joutui jo taas Poh-
jolaan, joulu joutui jo rintoihinkin �ï. Se on 
hyvin sydäntä lämmittävä ja tuo joulun mer-
kityksen ihan lähelle, rintoihinkin. Laulu jat-
kuu �ïkuuset ne kirkkaasti luo loistoaan jo 
pirtt eihin pienoisihin�ï�á��eli ajattelen niin, että 
joulu on yhtä arvostettava ja arvokas meille 
kaikille. Viimeinen säkeistö sitten kruunaa 
kaiken näin suomalaisittain: Esitetään toive, 
jopa rukous �ïnyt loisteesi luo sinne Suomee-
ni kaukaisehen�ï�ä��Lisäksi runoilija päättää 
kauniisti : �ïSen vertaista toista en mistään 
ma saa, on armain ja kallein mull�ï ain Suo-
menmaa. Ja kiitosta sen laulu soi Sylvian ja 
soi aina lauluista sointuisimman.�ï �ó 

Pirjo Liukko: 
Sylvian joululaulu 
�óKaunis sävel ja koskettavat sanat�ä�ó 

Päivi Kohonen: 
Varpunen jouluaamuna 
�óKaunis sanoma�ä�ó 

Anja Mutka: 
Taivas sylissäni 
�óTosi kaunis�ä�ó 
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Marjo Välimäki: 
Enkelkellot (Sielussain kuulen enkelkelloin 
soivan) 
�óTuo mieleen mummolan joulut, ihanat jou-
lukoristeet, enkelikellokynttelikön ; �ïvanha�ï 
joulun tunnelma.�ó 

Heli Kivinen: 
Sydämeeni joulun teen 
�óHyvät sanat�ä�ó 

Kirsti Leirivaara: 
Varpunen jouluaamuna 
�óTämä laulu tuo mieleen Marco Hietalan esi-
tyksen Raskasta Joulua -konsertissa.�ó 

Heleena Sikanen: 
Jouluyö, juhlayö. 

Aino Kaartinen: 
Heinillä härkien kaukalon 
�óKoska se on sellainen rauhoittava laulu, tuu-
tulaulu.�ó 

Helena Loikkanen: 
Sylvian joululaulu 
�óKaunis�ä�ó 

Pirkko Ollikainen: 
Lumiukko (Avaruus) 
�óTunnusmusiikki elokuvasta, jonka katson 
joka joulukuu�ä�ó 

Olli Loikkanen: 
Sydämeeni joulun teen 
�óIskelmäsanoittajan teksti on konstailema-
ton ja kansanomainen. Teksti tehty pelkää-
mättä joutuvansa raastupaan syntymäpäi-
väsankarin nimen mainitsemisesta.�ó 

Marianne Viinanen: 
Ave Maria 
�óIsäni kuoli jouluaattona. Olin paikalla.�ó 

Pentti Liukko: 
Sylvian joululaulu 
�óKoskettava viesti�ä�ó 

Korpilahden version lisäksi Sylvian joulu-
laulusta on myös toinen, Elina Vaaran teke-
mä suomennos. Tässä suomennoksessa on 
mukana myös kolmas säkeistö, joka kuuluu 
Topeliuksen alkuperäistekstiin, mutta puut-
tuu Korpilahden suomennoksesta.  

Nyt joulu on laaksoissa pohjolan maan, 
joko tullut on rintoihin tuo?  
On pöydällä kynttilät loistehessaan,  
käy vartoen lapset sen luo. 
Ja orrella keinuvan näät häkin sen, 
mi vei multa ystävän uskollisen. 
Oi vangittu, laulus jo vaikeni sun.  
���‹�•�•�ï���‘�•���•�›dän hellä sen kuunteluhun? 

���‘�•���•�ƒ�ƒ�•�•�ƒ�á���•�‹�•�•�ï���‘�•���•�‡�˜�¡�–���•�—�‹�Š�–�—�•�ƒ�–�‘�•�á 
 rypäleet missä välkkyelee, 
�•�‹�•�•�ï���•�›�’�”�‡�•sien lemu rannoilla on, 
�•�‹�‡�Ž�Ž�ï���Ž�ƒ�—�Ž�—�•�‹���•�›�–���Š�‡�Ž�‹see. 
Nään Etnan ma säihkyen loimuavan 
ja kuultavat ilmat ja maan vihannan. 
Oranssit ne huumaa ja puut huminoi 
ja öin mahdoliini vain lemmestä soi. 

Ja sypressit tuoksuu, on täys hopeaa 
meri rantoihin murtuessaan. 
���Ž�Ž�ï�����–�•�ƒ�•���‘�•���Š�ƒ�—ta, mi kukkasin saa 
nyt kertoilla murheistaan. 
Laps pohjolan nukkuvi helmassa sen, 
ja joulua juhlii nyt maa isien. 
Ken laulusi laulaa kuin ennenkin taas? 
Soi Sylvian laulussa syntymämaas. 

Sa tähdistä kaunein, nyt kirkkautes 
yli rakkahan pohjolan luo, 
ja ennen kuin sammut, sa siunaukses 
mun syntymämaalleni suo! 
���ƒ�‹�•�•�ï���•�—�Ž�–�ƒ�‹�•�‡�•���‘�•���•�‡�˜�¡�–���›�•�’�¡�”�‹�Ž�Ž�¡�‹�•�á 
on armain se maa, josta kauas ma jäin. 
Mun lauluni saakoon / se heljimmän, oi, 
niin kauan kuin sirkutus Sylvian soi! 

Hyvää ja tunnelmallista joulunaikaa kaikille 
lukijoille itse kutakin miellyttävien joulu-
laulujen parissa! 

TOIMITUS 
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Saksalaisia jouluperinteitä 

Saksalaiset jouluperinteet poikkeavat jon-
kin verran suomalaisista, mikä johtuu mm. 
siitä, että Saksan kristillisiin kirkkoihin kuu-
luvasta väestöstä puolet ovat roomalaiska-
tolisia, puolet evankelis-luterilaisia. Joulun 
vieton voidaan katsoa alkavan ihan näky-
västi ensimmäisenä adventtina, jolloin ko-
teihin ilmestyy kahvi- tai ruokapöydän ko-
risteeksi havuista punottu pyöreä kranssi, 
johon kiinnitetään neljä paksua kynttilää 
alustalleen. 

Ensimmäisenä adventtina sytytetään yksi 
kynttilä kahvihetkeä juhlistamaan, ja sen 
viikon aikana poltetaan kahvipöydässä tai 
aamiaispöydässä vain yhtä kynttilää. Toise-
na adventtina sytytetään toinenkin jne. Jou-
luleivonnaisten tulee olla valmiita jo ennen 
ensimmäistä adventtia juuri tämän perin-
teen vuoksi. 

Suuremmissa yleisissä tiloissa, ulkona ja 
nimenomaan kirkoissa, roikkuu kauniissa 
nauhoissa iso seppele katosta, jossa on 
myös kynttilät. Nykyisin ne ovat led-tuik -
kuja. Nauhojen, rusettien ja kynttilöiden 
väri on yleensä joko punainen tai valkoinen. 

 

Koti koristellaan myös jo adventtitunnel-
maan. Monissa kodeissa on seimi, johon kui-
tenkin Jeesus-lapsi lisätään vasta jouluaat-
tona. Joillakin on tapana lisätä henkilöt ja 

eläimet vähitellen yksi kerrallaan, kunnes 
jouluna koko seimi on valmis. 

Tyypilliset  joululeivonnaiset sisältävät man-
telia, pähkinöitä sekä kuivahedelmiä. Vanil-
jasarvet (Vanillekipferl ) tehdään manteli-
pähkinärouheesta, kanelitähdet (Zimster-
ne) murotaikinasta. Spekulatius vastaavat 
maultaan meidän piparkakkuja. Christ-
stollen tehdään hiivataikinasta, jossa on 
runsaasti voita, mantelia ja kuivahedelmiä. 

 

 

Suosittuja koristeita ovat Kaakkois-Saksan 
alueella valmistetut puukäsityöt Erzgebir-
ge-vuoristosta. Eräs tyypillisimmistä on 
puinen pähkinänsärkijä, joita on kaiken ko-
koisia. Pähkinänsärkijän suun voi avata ja 
sulkea. Pähkinöitä niillä ei voi särkeä. Eri-
�Ž�ƒ�‹�•�‡�–�� �’�›�Ú�”�‹�˜�¡�–�� �•�›�•�–�–�‡�Ž�‹�•�Ú�–�� �‡�Ž�‹�� �ó�’�›�”�ƒ�•�‹�†�‹�–�ó��
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viehättävät silmää, kun kynttilöiden lämpö 
saa ne pyörimään. 

 

 

Ikkunoihin asetetaan erilaisia kaaria. Soti-
lailta näyttävät ukkelit ovat kaivostyöläisiä 
juhla-asuissaan. Erzgebirgen alue oli vuosi-
satoja erilaisten jalomalmien Euroopan lou-
hintakeskus. Malmilöydösten vähentyessä 
etsittiin uusia elinkeinoja, ja näistä puukäsi-

töistä kehittyi tähänkin päivään jatkunut 
alueelle tyypillinen käsityöperinne. 

 

 

Joulukuun 6. päivä on tärkeä lapsille, koska 
silloin Nikolaus tuo kilteille lapsille saap-
paaseen suklaata, pähkinöitä ja hedelmiä. 
Lapset putsaavat saappaansa edellisenä il-
tana kiiltäviksi ja asettavat ne ulko-ovelle. 
Kiltit lapset löytävät aamulla saappaansa 
ovelta täynnä namuja. Joskus saattaa olla 
saappaassa pieni risukin muistutuksena sii-
tä, että ei aina jaksettu olla ihan kilttejä. 

Pyhä Nikolaus-perinne on vuosisatoja van-
ha. Myran Nikolaus oli lasten ystävä. Eng-
lanninkielinen nimi Santa Claus tarkoittaa 
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juuri Pyhää Nikolausta. Lapset kiertävät il-
lalla talosta taloon, laulavat joululauluja tai 
lausuvat joulurunoja ja saavat palkaksi 
suklaata. 

Adventtiaikaan on ympäri maata lähes joka 
paikkakunnalla joulutoreja. Kuuluisin on 
Bayerin osavaltiossa sijaitsevan Nürnbergin 
kaupungin �óChristkindlesmarkt�ó. Jouluto-
reille mennään tapaamaan ystäviä ja syö-
�•�¡�¡�•���Š�‡�”�•�•�—�Œ�ƒ���•�‡�•�¡���Œ�—�‘�•�ƒ�ƒ�•���ó�
�Ž�ò�Š�™�‡�‹�•�ó eli 
rommilla terästettyä kuumaa punaviiniä. 

Bayer kuuluu katoliseen alueeseen, ja kato-
liseen jouluperinteeseen kuuluu keskeisesti 
Christkind eli Jeesus-lapsi, joka tuo myös 
lahjat jouluna näkymättömänä. Joulukuusi-
perinne on levinnyt alunperin Saksasta ym-
päri maailmaa. Ensimmäiset maininnat ovat 
jo 1700-luvun loppupuolelta, mutta vasta 
1800-luvun toisella puoliskolla ne alkoivat 
yleistyä vauraampiin koteihin ja vähitellen 
koko maahan. 

Joululahjat tuo nykyään etenkin Pohjois-
Saksassa ja protestanttisilla alueilla joulu-
pukki, der Weihnachtsmann. Harvoin hän 
ehtii joka kotiin, joten lahjat ilmestyvät jou-
luaattona lasten huomaamatta kuusen alle. 
Ne on toimittanut sinne joko Weihnachts-
mann tai Christkind, riippuen perheen tra-
ditiosta. 

Useissa perheissä lapset eivät osallistu kuu-
sen koristeluun, vaan senkin koristelee lap-

sen huomaamatta Christkind tai äiti. Tämä 
tapahtuu usein kirkonmenojen aikaan. Jou-
lukirkko on perinteisesti jouluaattona, ilta-
päivällä lapsiperheille ja myöhempään ilta-
päivän ja illan mittaan muulle kirkkoväelle.  

Joululaulut ja virret  ovat osittain  samoja kuin 
Suomessa, johtuen siitä, että monet saksa-
laiset laulut on omaksuttu myös meille Suo-
meen. �ó���•�•�‡�Ž�‹���–�ƒ�‹�˜�ƒ�ƒ�•�ó���Œ�ƒ���ó�
�‘�—�Ž�—�›�Ú�á���Œ�—�Š�Ža�›�Ú�ó��
sekä �ó���‹���•�—�—�•�‹�’�—�—�ó���Ž�‹�‡�•�‡�˜�¡�–���–�—�•�•�‡�–�—�‹�•�’�‹�ƒ�ä 

Jouluateriaperinne vaihtelee perheittäin. 
���Ž�‡�‹�•�‹�•���Ž�‹�‡�•�‡�‡���•�—�‹�–�‡�•�•�‹�•���Š�ƒ�•�Š�‹�’�ƒ�‹�•�–�‹�á���ó�
�¡�•�•�‡-
�„�”�ƒ�–�‡�•�ó���Œ�ƒ���’�—�•�ƒ�•�ƒ�ƒ�Ž�‹�ä Lähes yhtä yleinen on 
haudutettu karppi. Monet perheet ja suvut 
menevät isommalla porukalla joulupäivinä 
juhlavaatteissa ravintolaan syömään ni-
menomaan työläitä perinneruokia, kun aat-
tona on syöty vaikka vain nakkeja ja peruna-
salaattia. Ravintoloissa on kova kiire mo-
lempina joulupäivinä. Pöydät on tilattava 
viikkoja, jopa kuukausia aikaisemmin. 

Loppiaisena katolisissa seurakunnissa Itä-
maan tietäjiksi pukeutuneet lapset menevät 
talosta taloon toivottamaan hyvää uutta 
vuotta ja keräävät rahaa vähäosaisille. 

Tässä pieni yhteenveto saksalaisesta adven-
tin ja joulun vietosta. 

Frohe Weihnachten! Hyvää joulua! 

KAIJA FRÜCHTENICHT
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